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			Sinopsi

		

		
			Com pots estar tan cec?

			Des de que eren petits l’Edie, en Jake i en Ryan han estat inseparables, els millors amics. Ells tres contra el món. L’Edie pensava que els vincles entre ells eren irrompibles, així que quan el seu marit, en Jake, és brutalment assassinat i el seu millor amic, en Ryan, és acusat pel crim, el seu món s’enfonsa.

			L’Edie està sola per primer cop en molt de temps a la casa remota que compartia amb en Jake. Està de dol i té por, i té raó de tenir-ne perquè algú l’està vigilant, clarament algú que ha estat esperant aquest moment. Ara que l’Edie està sola, el passat del qual ha intentat fugir desesperadament, trucarà a la seva porta.

			No ho veuràs a venir.

		

	
		
			Punt cec

			

			Paula Hawkins

			 

			 Traducció de Núria Parés Sellarès
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			1

			En Jake Pritchard era mort. 

			El seu cos, encara tebi, jeia a terra just a l’espai que separava la cuina oberta de la sala d’estar, amb un bassal de sang espessa al voltant del cap esclafat. Encara estava tebi, però definitivament era mort.

			En Ryan Pearce es va agenollar sobre la substància enganxosa que brollava de les terribles ferides d’en Jake. En Ryan tenia el mòbil aferrat amb la mà dreta. A l’esquerra hi tenia un contundent objecte de vidre brut de sang.

			En Ryan encara era allà, agenollat, tremolant i amb la cara blanca com la llet, quan els tècnics en emergències sanitàries van irrompre per la porta principal. De seguida es van adonar que no hi havia res a fer per l’home ajagut a terra, amb els ulls vidriosos i el cap esclafat. Llavors es van adreçar a en Ryan.

			Estava ferit?, van preguntar. Què coi ha passat aquí? Quan hi havia arribat, ell? Què havia vist, què havia sentit? Hi havia algú més a la casa? En Ryan només feia que brandar el cap, però no deia res. Semblava incapaç de parlar, incapaç d’assimilar el que li estava passant.

			Els tècnics d’emergències li parlaven amb veu suau. Amb molt de compte, un d’ells va ajudar en Ryan a posar-se dret, va agafar-li l’objecte de vidre de la mà i el va guardar a dins d’una bossa de plàstic. El tècnic es va fixar que tenia una frase gravada a la base: Jake Pritchard, Millor Guionista Novell, 2012.

			—És ell, aquest? —va preguntar el tècnic a en Ryan—. Aquest home és en Jake Pritchard? —En Ryan va assentir—. Ens en pot dir alguna cosa? De què el coneix?

			Finalment, en Ryan va parlar.

			—Mai no li he volgut cap mal —va tartamudejar, amb les dents que li petaven—. Mai no li hauria fet cap mal. És el meu millor amic. És el meu germà.

		

	
		
			2

			L’Edie s’havia tornat a quedar al llit fins tard.

			Sabia, per l’angle de la llum que entrava a la sala d’estar, i per l’absolut silenci de l’apartament, que eren més de les nou. Quin luxe poder jeure en aquell ampli i generós sofà d’en Ryan. Quina alegria poder dormir tan bé, amb un son tranquil i sense somnis.

			Aquí, en el petit però acollidor apartament d’en Ryan, l’Edie se sentia bressolada pels sorolls de la ciutat a la nit: adolescents rient i borratxos cridant, sirenes a la llunyania i el reconfortant sotragueig dels cotxes passant pel carrer empedrat de sota. Els sorolls del barri. Tan lluny de la solitud de la casa del penya-segat, on no se sentia res més que els xiscles de les gavines i el constant trencar de les ones contra les roques. Era absurd però veritat: l’Edie dormia més bé al sofà d’en Ryan que no pas al seu llit de matrimoni.

			L’Edie va sortir del sac de dormir, va anar arrossegant els peus fins a la cuina i va posar una càpsula a la cafetera. De la finestra estant veia el fullatge dels faigs que hi havia al jardí de l’altra banda del parc, i més enllà, el turó conegut amb el nom d’Arthur’s Seat. El cor li feia un salt sempre que era aquí, envoltada de bellesa i luxe. Tot això era a anys llum de la seva casa atrotinada del penya-segat, dels maldecaps econòmics, de la catàstrofe a càmera lenta del seu matrimoni.

			De nou al sofà de la sala d’estar, amb la tassa de cafè en una mà, l’Edie va comprovar les notificacions del mòbil. No hi havia cap trucada d’en Jake, ni tampoc cap missatge. Feia més de quaranta-vuit hores que no en sabia res. Aquest silenci era inusual, però l’Edie es va adonar, amb una fiblada de culpabilitat, que no li desagradava pas. Ja havia tingut prou notícies seves últimament.

			Es va beure el cafè i just quan anava cap al lavabo per dutxar-se, va sonar el timbre de la porta. En Ryan, va suposar, que devia tornar de córrer. Es devia haver oblidat d’endur-se la clau. Va prémer el botó de l’intèrfon i va obrir la porta d’entrada.

			—Si que has anat ràpid —va dir pel forat de l’escala, esperant veure en Ryan pujant els esglaons. Però no era ell. Era algú altre. De fet, eren dues persones, dos policies d’uniforme amb un posat molt seriós.

			A l’Edie se li va accelerar el pols.

			—Què ha passat? —va preguntar, mentre allargava la mà per agafar-se al marc de la porta. Un incident, van dir. A la casa del penya-segat—. Què ha passat? —va repetir ella. Tenia una horrible sensació de malestar, com si se li estigués regirant l’estómac—. Hi ha hagut una baralla? —va preguntar. Els dos policies es van mirar l’un a l’altre, sorpresos.

			La van fer entrar a dins i van tancar la porta darrere seu. Un cop a la sala d’estar, la van fer seure al sofà i es van quedar drets davant d’ella mentre li explicaven el motiu de la visita. El seu marit, van dir, havia patit un atac a casa seva, i havia rebut greus ferides al cap. Malgrat els esforços dels tècnics en emergències sanitàries, no l’havien pogut salvar. L’havien declarat mort al lloc dels fets. No quedava clar què havia passat, però semblava que podia ser un robatori fallit.

			Durant uns instants, l’Edie no va dir res. Sentia les seves veus, tota l’estona esperant despertar-se. Es va clavar les ungles als palmells, es va pessigar la pell del dors de les mans, i tot i així els policies no van desaparèixer. No es va incorporar de sobte, presa del pànic, per culpa d’un malson. No estava somiant. Allò era real. Estava passant de debò.

			—On és en Ryan? —va preguntar l’Edie quan finalment li van sortir les paraules—. Què li ha passat, a en Ryan?

			Els dos policies van tornar a intercanviar una mirada.

			—En Ryan Pearce? —va preguntar un d’ells, amb el front arrufat—. És a la comissaria, prestant declaració. És ell qui ha trobat... ha trobat el senyor Pritchard. I ha trucat a emergències.

			—Així, ell està bé? —va preguntar l’Edie—. En Ryan està bé?
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			D’ençà que l’Edie en tenia record, sempre havien sigut tres: en Jake, en Ryan i l’Edie.

			Els va conèixer a l’escola, a Sussex. L’Edie acabava de fer onze anys quan la seva família es va traslladar allà per estar més a prop de l’hospital on la seva germana petita, la Georgina, rebia tractament per un tipus de càncer infantil poc comú. Quan l’Edie pensava en aquella època, la paraula que li venia al cap era abandonada. Els seus pares sempre eren en algun altre lloc, consumits per l’angoixa que sentien per la seva indefensa germana petita, que absorbia tot el seu amor com una esponja. I com que la Georgina era dèbil, l’Edie havia de ser forta. Havia de ser valenta. S’havia de valdre per ella mateixa.

			I ho va fer. L’Edie va deixar de banda els sentiments d’abandonament, se’ls va esborrar del cap i va tirar endavant. Anava a l’escola amb bicicleta. Es feia el sopar quan arribava a casa. A vegades, fins i tot se n’anava a dormir tota sola.

			Quan va fer dotze anys, va començar a anar a una escola privada. En comparació amb els seus companys, l’Edie semblava més gran: era seriosa, callada i calmada. Però les altres noies de la classe no veien força o confiança en aquella actitud, sinó avorriment i arrogància. Es burlaven de la seva serietat, i com més se’n reien, més distant es mostrava l’Edie. Les tractava amb desdeny, com les idiotes rialleres que creia que eren. De seguida es va trobar tan sola a l’escola com ho estava a casa.

			Fins que un dia, sortint de classe, poc abans de les vacances d’estiu, va relliscar amb la grava quan baixava per un turó de camí cap a casa i va caure de la bici. Estava asseguda a terra, traient-se fragments de grava de la ferida del genoll, quan dos nois se li van acostar corrents des del cim del turó. Els va reconèixer de l’escola, feien un curs més que ella, dos nanos alts i morenos dels quals els altres nens es mantenien allunyats per algun motiu. Van baixar de les bicis, i el més alt dels dos li va allargar una mà per ajudar-la a aixecar-se.

			—Estàs bé? —va preguntar. Feia un somriure torçat, i se li marcava un clotet profund a la banda dreta de la cara. Era la cosa més preciosa que havia vist mai.

			L’Edie li va donar la mà.

			—Soc en Ryan —va dir el noi, alhora que la feia aixecar sense cap esforç.

			L’altre noi, mentre s’agenollava a terra per examinar la roda de la bici de l’Edie, va dir en veu baixa:

			—Jo soc en Jake.

			I amb això n’hi va haver prou per notar la descàrrega elèctrica i que el cor li fes un salt. En aquell instant, l’Edie va saber que aquell noi era l’amor de la seva vida. A partir d’aleshores, es van tornar inseparables i anaven sempre tots tres junts.

			Però ara només eren dos: l’Edie, arraulida en un racó del sofà, el terra del seu voltant ple de mocadors de paper, i en Ryan, caminant amunt i avall, gastant la catifa. En Ryan tenia els ulls desorbitats, estava massa nerviós per seure al seu costat, massa aclaparat per poder fer res més que reproduir mentalment la terrible escena d’aquell matí i descriure-l’hi.

			—Hi havia tanta sang, Edie, i no hi he pogut... fer res. He intentat... he intentat reanimar-lo, però no ha servit de res. Bé, esclar que no ha servit de res, si ja era... mort. I llavors estava allà assegut, tot brut de sang, i els he dit és el meu germà. I després volien saber per què he mentit, i els he dit no he mentit, no he mentit. —En Ryan va brandar el cap—. Sempre ho dèiem, això, oi? És el meu germà. Érem com germans. No sé per què els ho he dit. No sé per què ho he dit en aquell moment. Hòstia santa, Edie, hi havia tanta sang...

			L’Edie va respirar fondo i va tancar els punys amb força.

			—Ryan, sisplau, no...

			—Ho sento —va dir ell, mirant-la uns instants—. Ho sento. —Es va quedar en silenci uns vint segons, potser trenta, i després va tornar a començar—. M’he esperat al cotxe un parell de minuts abans d’entrar. Era a dins del cotxe revisant les notificacions del mòbil, només llegint notificacions... No era res important, només feia temps..., anar perdent temps... —Se li va entretallar la veu. Estava a punt de tornar-ho a dir. L’Edie ho sabia. Si hagués entrat directament. Si hagués esbotzat la porta d’entrada en comptes d’esperar-me, en comptes de donar la volta fins a la part del darrere de la casa. Si, si, si...

			Li havia repetit la història almenys una dotzena de vegades: havia anat a casa d’en Jake per anar a córrer com cada dijous. Hi havia arribat d’hora, perquè no havia trobat gaire trànsit, o sigui que s’havia quedat una estona a dins del cotxe revisant el mòbil. Quan va trucar a la porta, en Jake no va contestar, i ell va decidir donar la volta a la casa fins a la banda del penya-segat. Va veure que la porta corredissa de vidre era oberta, però no en va fer cas perquè en Jake sovint la deixava oberta.

			Però tot just entrar a dins, va saber que alguna cosa no anava a l’hora. Una de les cadires del menjador estava tirada per terra, i se sentia una estranya olor metàl·lica en l’aire. En Ryan li va dir que havia trobat en Jake estirat de bocaterrosa al terra de la cuina. Va intentar girar-lo de panxa enlaire, però li va costar molt.

			—Hi havia tanta sang... —va dir—. Estava tot empastifat...

			—Sisplau —va tornar a dir l’Edie, allargant la mà cap a ell. Les llàgrimes li lliscaven galtes avall—. Sisplau, para.

			En Ryan va estirar el braç per tocar-li els dits, i va semblar que el seu contacte el tornava a la realitat. Es va deixar caure de genolls davant d’ella i la va abraçar. L’Edie va sentir la pudor de suor barrejada amb colònia mentre ell li feia un petó al cap, després a la galta, i li xiuxiuejava entre els cabells:

			—Ho sento, E. Em sap molt de greu.

			Es va estar així una estona, abraçant-la, i després es va aixecar i va anar a la cuina. Va agafar una ampolla de whisky i dos gots, va tornar a la sala d’estar i va seure al seu costat. Va servir whisky per a tots dos.

			—Què farem —va preguntar en veu baixa—, sense ell?

			L’Edie va brandar el cap.

			—No ho entenc. No entenc com ha pogut passar, com pot ser que algú... què hi feia, allà, fos qui fos? En aquell lloc tan apartat, i tampoc és que hi hagués res per robar...

			En Ryan va negar amb el cap.

			—No hauria d’haver estat sol —va dir, i l’Edie es va estremir—. No, no vull pas dir... —Semblava abatut i va agafar la mà de l’Edie—. No vull pas dir que hi havies de ser tu. Hi hauria d’haver sigut jo. Hi hauria d’haver arribat abans. No suporto pensar que estava sol... Sempre hem estat junts, ell i jo, oi? —L’Edie es va mossegar el llavi—. Encara sort que no eres allà, E. Gràcies a Déu, perquè si no..., no em vull ni imaginar què hauria passat, si no...

			En Ryan es va beure el whisky i se’n va servir un altre. Quan es va inclinar per emplenar el got de l’Edie, la seva expressió era indesxifrable; hi havia dolor, però també culpa. Va fer un glop.

			—Em fa la sensació que l’hem traït —va dir. No mirava l’Edie a la cara, però ella sabia què estava pensant. Pensava en tot el temps que ells dos havien passat junts durant les dues últimes setmanes, d’ençà que ella havia deixat en Jake. Ells dos junts, asseguts de costat al sofà, cada nit, bevent vi i rient d’alguna ximpleria de la tele, la cama d’ella pressionada contra la d’ell, les seves mirades trobant-se de tant en tant, un pessigolleig a l’estómac d’ella i també al d’ell, sens dubte. Tots dos conscients —sense expressar-ho en paraules— que només era qüestió de temps.

			—No hem fet res mal fet —va dir l’Edie.

			En Ryan es va servir més whisky. A l’Edie li van venir ganes d’agafar-li la mà, però de sobte li va fer por que ell s’ofengués. Fins i tot la podria culpar pel que sentien en aquell moment. Se li van tornar a omplir els ulls de llàgrimes, i ara no eren només per en Jake, sinó també per en Ryan. Va pensar que, a partir d’ara, el fantasma d’en Jake sempre s’interposaria entre ells dos, la seva absència seria una acusació constant.

			 

			 

			L’Edie es va despertar sobresaltada, amb mal de cap i la boca seca. Va trigar un segon a recordar, un segon a notar que la tornava a envair l’horror. En Jake era mort. El seu marit era mort. I ella s’havia quedat amb el record de totes les coses horribles que li havia dit abans de marxar de casa.

			Havia sigut dues setmanes enrere. En Jake i l’Edie eren a la cuina, a la casa del penya-segat. L’Edie preparava el sopar, en Jake rellegia un llibre del qual havia d’escriure un guió. Havien obert una ampolla de vi i l’havien buidat força, tots dos ja anaven per la segona copa.

			Mentre l’Edie remenava la salsa, va sentir que brunzia el seu mòbil. Va fer una ullada per sobre l’espatlla: el telèfon era a l’illa de la cuina, a més de mig metre de distància del colze d’en Jake, una mica massa lluny perquè ell pogués veure’n bé la pantalla. L’Edie va veure que se’l mirava abans de tornar-se a concentrar en el llibre. Al cap d’uns trenta segons, el mòbil va tornar a brunzir. L’Edie es va afanyar a agafar-lo.

			Notava la mirada atenta d’en Jake mentre ella llegia els missatges.

			—Qui és? —va preguntar en Jake, amb els ulls clavats al llibre.

			L’Edie es va girar d’esquena a ell i va tornar a remenar la salsa. Va parar un instant i va respondre:

			—La Lara.

			—Ah, sí? —El seu to de veu era fred—. Què vol?

			L’Edie va tornar a fer una pausa.

			—Està pensant de fer aquella ultramarató que ens va dir, la Great Glen Run... o com se digui. —L’Edie es va girar de cara a en Jake—. Vol saber si m’entrenaré amb ella.

			En Jake va alçar la vista del llibre.

			—Vol saber si t’entrenaràs amb ella per a la Great Glen Run «o com se digui»? És això el que diu en el missatge?

			L’Edie va deixar anar un sospir.

			—Només m’ha dit això de la marató. Ja n’havíem parlat abans. Ara no me’n recordo com es diu exactament. Ostres! Vols llegir el missatge o què? És això el que vols, Jake? —L’Edie li va allargar el mòbil. Tenia les dents clavades al llavi inferior, esperava amb desesperació que ell posés els ulls en blanc i tornés a concentrar-se en el llibre. Resava perquè estigués massa avergonyit, o tingués massa orgull, per agafar el telèfon i mirar els missatges i veure que no eren de la Lara en absolut. Eren d’en Ryan, que li demanava com estava i si volia quedar per fer un cafè el cap de setmana.

			Però en Jake no estava gens avergonyit, i havia perdut tot l’orgull. Va allargar la mà per agafar el telèfon.

			—Sí, exacte —va contestar—. Deixa-m’hi fer una ullada.

			L’Edie va apartar el mòbil com si li cremés a les mans.

			—Per l’amor de Déu! —li va etzibar.

			No podia pas dir-li la veritat. Que havia mentit perquè sabia que faria un numeret si s’assabentava que rebia missatges d’en Ryan, perquè últimament reaccionava de manera exagerada per tot. Que només havia mentit perquè volia passar un vespre tranquil. Ara, però, l’atac era la seva única línia de defensa.
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